
Polski (PL) Instrukcja: Nanieś 
niewielką ilość balsamu na bolące 
miejsce, takie jak skronie lub 
mięśnie, i delikatnie wmasuj do 
całkowitego wchłonięcia. 
Ostrzeżenie: Produkt przeznaczony 
jest wyłącznie do użytku 
zewnętrznego, należy unikać 
kontaktu z oczami oraz błonami 
śluzowymi i nie stosować na 
podrażnioną skórę. 

Lietuvių (LT) Instrukcija: Užtepkite 
nedidelį kiekį balzamo ant 
skaudamos vietos, pavyzdžiui, 
smilkinių ar raumenų, ir švelniai 
įmasažuokite, kol susigers. 
Įspėjimas: Produktas skirtas tik 
išoriniam naudojimui, venkite 
kontakto su akimis bei gleivine ir 
nenaudokite ant sudirgusios odos. 

Deutsch (DE) Anleitung: Tragen Sie 
eine kleine Menge Balsam auf die 
betroffene Stelle, wie Schläfen oder 
Muskeln, auf und massieren Sie ihn 
sanft ein, bis er eingezogen ist. 
Warnung: Das Produkt ist nur zur 
äußerlichen Anwendung bestimmt; 
vermeiden Sie Kontakt mit Augen 
und Schleimhäuten und wenden Sie 
es nicht auf gereizter Haut an. 

Nederlands (NL) Instructie: Breng 
een kleine hoeveelheid balsem aan 
op de zere plek, zoals de slapen of 
spieren, en masseer zachtjes in tot 
het is ingetrokken. Waarschuwing: 
Het product is uitsluitend bedoeld 
voor uitwendig gebruik; vermijd 
contact met ogen en slijmvliezen en 
niet gebruiken op een geïrriteerde 
huid. 

English (ENG) Instruction: Apply a 
small amount of balm to the 
affected area, such as temples or 
muscles, and massage gently until 
absorbed. Warning: This product is 
for external use only; avoid contact 
with eyes and mucous membranes, 
and do not use on irritated skin. 

Suomi (FIN) Ohje: Levitä pieni 
määrä balsamia kipeälle alueelle, 
kuten ohimoille tai lihaksiin, ja hiero 
kevyesti, kunnes se on imeytynyt. 
Varoitus: Tuote on tarkoitettu vain 
ulkoiseen käyttöön; vältä aineen 
joutumista silmiin ja limakalvoille, 
äläkä käytä sitä ärtyneelle iholle. 

Română (RO) Instrucțiuni: Aplicați o 
cantitate mică de balsam pe zona 
dureroasă, cum ar fi tâmplele sau 

mușchii, și masați ușor până la 
absorbție. Avertisment: Produsul 
este destinat exclusiv uzului extern; 
evitați contactul cu ochii și 
mucoasele și nu aplicați pe pielea 
iritată. 

Čeština (CZ) Návod: Naneste malé 
množství balzámu na bolavé místo, 
jako jsou spánky nebo svaly, a 
jemně vmasírujte do úplného 
vstřebání. Varování: Výrobek je 
určen pouze k vnějšímu použití; 
vyhněte se kontaktu s očima a 
sliznicemi a nepoužívejte na 
podrážděnou pokožku. 

Eesti (EST) Juhis: Kandke väike 
kogus palsamit valutavale kohale, 
näiteks oimukohtadele või lihastele, 
ja masseerige õrnalt kuni 
imendumiseni. Hoiatus: Toode on 
mõeldud ainult välispidiseks 
kasutamiseks; vältige kokkupuudet 
silmade ja limaskestadega ning 
ärge kasutage ärritunud nahal. 

Slovenščina (SI) Navodila: Majhno 
količino balzama nanesite na boleče 
mesto, kot so sence ali mišice, in 
nežno vmasirajte, dokler se ne 
vpije. Opozorilo: Izdelek je 
namenjen izključno zunanji uporabi; 
izogibajte se stiku z očmi in 
sluznico ter ne uporabljajte na 
dražeči koži. 

Slovenčina (SK) Návod: Naneste 
malé množstvo balzamu na boľavé 
miesto, ako sú spánky alebo svaly, 
a jemne vmasírujte do úplného 
vstrebania. Varovanie: Výrobok je 
určený len na vonkajšie použitie; 
vyhnite sa kontaktu s očami a 
sliznicami a nepoužívajte na 
podráždenú pokožku. 

Български (BG) Инструкция: 
Нанесете малко количество 
балсам върху болезненото място, 
като слепоочията или мускулите, 
и втрийте нежно до пълното му 
абсорбиране. Предупреждение: 
Продуктът е предназначен само 
за външна употреба; избягвайте 
контакт с очите и лигавиците и не 
използвайте върху раздразнена 
кожа. 

Hrvatski (HR) Upute: Nanesite malu 
količinu balzama na bolno mjesto, 
poput sljepoočnica ili mišića, i 
nježno masirajte dok se ne upije. 
Upozorenje: Proizvod je namijenjen 
isključivo za vanjsku upotrebu; 
izbjegavajte kontakt s očima i 

sluznicom te nemojte nanositi na 
nadraženu kožu. 

Magyar (HU) Használati útmutató: 
Vigyen fel kis mennyiségű 
balzsamot a fájdalmas területre, 
például a halántékra vagy az 
izmokra, és gyengéden masszírozza 
be a beszívódásig. Figyelmeztetés: 
A termék kizárólag külső 
használatra szolgál; kerülje a 
szemmel és nyálkahártyával való 
érintkezést, és ne használja irritált 
bőrön. 

Latviešu (LV) Instrukcija: Uzklājiet 
nelielu daudzumu balzama uz 
sāpošās vietas, piemēram, 
deniņiem vai muskuļiem, un maigi 
iemasējiet, līdz tas iesūcas. 
Brīdinājums: Produkts ir paredzēts 
tikai ārīgai lietošanai; izvairieties no 
saskares ar acīm un gļotādu, kā arī 
nelietojiet uz kairinātas ādas. 

Italiano (IT) Istruzioni: Applicare 
una piccola quantità di balsamo 
sulla zona dolorante, come tempie o 
muscoli, e massaggiare 
delicatamente fino a completo 
assorbimento. Avvertenza: Il 
prodotto è destinato 
esclusivamente all'uso externo; 
evitare il contatto con gli occhi e le 
mucose e non applicare su pelle 
irritata. 

 


